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 Резюме 
 Настоящий доклад, представляемый в соответствии с резолюцией 63/191 
Генеральной Ассамблеи, имеет целью представить обновленную информацию к 
предыдущему докладу Генерального секретаря о положении в области прав че-
ловека в Исламской Республике Иран (A/63/459). В настоящем докладе охваты-
ваются события в области прав человека в Исламской Республике Иран с июня 
2008 года, показываются общие модели и тенденции и используются междуна-
родные договорные обязательства этой страны и замечания, высказанные дого-
ворными контрольными органами и специальными процедурами Совета по пра-
вам человека. В докладе сосредоточено внимание на особых, вызывающих 
обеспокоенность вопросах, поднятых в резолюции 63/191 Ассамблеи, но в нем 
также содержится обзор событий в области прав человека, происшедших после 
президентских выборов в Исламской Республике Иран в 2009 году. 

 

 

__________________ 

 * Настоящий доклад представлен с опозданием вследствие консультаций с государством-
членом. 
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 63/191 
Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 
представить ей на ее шестьдесят четвертой сессии обновленную информацию 
о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран.  

2. Доклад имеет целью представить обновленную информацию к предыду-
щему докладу Генерального секретаря (А/63/459) и показать модели и тенден-
ции в том, что касается положения в области прав человека в Исламской Рес-
публике Иран с июня 2008 года, на основе международных договорных обяза-
тельств этой страны и с использованием замечаний, высказанных договорными 
контрольными органами и специальными процедурами Совета по правам чело-
века1. Хотя особое внимание в настоящем докладе уделяется вызывающим 
обеспокоенность вопросам, поднятым Генеральной Ассамблеей в резолюции 
63/1912, в нем также содержится раздел, посвященный развитию событий в об-
ласти прав человека после президентских выборов 2009 года. 
 
 

 II. Правовые и институциональные рамки Исламской 
Республики Иран, имеющие отношение к поощрению 
и защите прав человека 
 
 

3. Как было отмечено в предыдущем докладе Генерального секретаря Гене-
ральной Ассамблее, в Конституции Исламской Республики Иран 1979 года га-
рантируется широкий круг прав человека и основных свобод. Вместе с тем на 
практике имеется целый ряд серьезных препятствий для полной защиты прав 
человека и независимого функционирования различных институтов государст-
ва. 

4. Конституция Ирана содержит всеобъемлющую главу, посвященную пра-
вам народа и охватывающую как гражданские и политические права, так и эко-
номические, социальные и культурные права. Уголовный и Уголовно-процес-
суальный кодексы также предусматривают различные процессуальные гаран-
тии, цель которых — обеспечить права на надлежащую правовую процедуру и 
справедливое судебное разбирательство, хотя вызывающие обеспокоенность 
вопросы в этой сфере отмечаются в разделе IV.I ниже. Пересмотренный Уго-
ловный кодекс все еще обсуждается в специальных комиссиях Исламской кон-
сультативной ассамблеи, или меджлиса, но он содержит ряд областей, которые 

__________________ 

 1 Следует отметить, что некоторые заключительные замечания, например высказанные 
Комитетом по правам человека в 1993 году, сейчас устарели вследствие длительной 
задержки в периодической отчетности Исламской Республики Иран, хотя высказанные 
здесь обеспокоенности остаются в силе. 

 2 В этой резолюции были указаны нижеследующие вызывающие обеспокоенность 
тематические вопросы: пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее достоинство 
обращение и наказание, включая порку и отсечение конечностей; сохраняющееся большое 
число казней, проводимых в отсутствие международно признанных гарантий, включая 
публичные казни и казни несовершеннолетних; побитие камнями как метод казни; права 
женщин; права меньшинств; свобода мирных собраний и ассоциации и свобода убеждений 
и их выражения; несоблюдение прав на надлежащие процессуальные гарантии и 
нарушения прав задержанных. 
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были бы несовместимыми с международными нормами в области прав челове-
ка. Согласно заявлениям властей, положения, касающиеся забивания камнями, 
вычеркнуты из проекта Комитетом по правовым и судебным вопросам, однако 
предлагаемый законопроект содержит положения, требующие других форм 
высшей меры наказания, порки и отсечения конечностей. Как только новый ко-
декс будет принят меджлисом, он поступит в Совет стражей для окончательно-
го рассмотрения. 

5. Хотя в Конституции предусмотрено разделение властных полномочий 
между исполнительной, законодательной и судебной властями, существует це-
лый ряд институциональных ограничений на их независимое функционирова-
ние и их способность защищать права человека. Верховный лидер, в настоящее 
время Аятолла Али Хаменеи, осуществляет надзор за исполнительной, законо-
дательной и судебной ветвями власти и другими ключевыми институтами 
(E/CN.4/2006/61/Add.3, пункт 12). Такой порядок подкрепляется предусмот-
ренной в Конституции системой консультативных советов. Помимо судебной 
власти, о которой шла речь в предыдущем докладе, есть несколько других ин-
ституциональных механизмов, дающих гражданам возможность добиваться 
возмещения вреда. Статья 174 Конституции предусматривает национальную 
генеральную инспекцию под руководством главы судебных органов, которая 
надзирает за должным осуществлением деятельности и правильным исполне-
нием законов административными органами правительства и, как сообщается, 
рассматривает индивидуальные жалобы. По статье 90 Конституции законода-
тельная власть может также рассматривать и расследовать письменные жалобы 
населения в отношении ее собственной деятельности и деятельности исполни-
тельной и судебной власти. Кроме того, имеются квазисудебные учреждения, 
включая арбитражные советы и советы по урегулированию споров, которые 
решают большое число дел. Помимо этого, положение в области прав человека 
в стране отслеживает созданная в 1996 году Исламская комиссия по правам че-
ловека, являющаяся неправительственным органом. Она не имеет представи-
тельного статуса как национальное учреждение, и она не признана Междуна-
родным координационным комитетом национальных организаций по поощре-
нию и защите прав человека как соответствующая Парижским принципам, ка-
сающимся статуса и функционирования национальных учреждений по правам 
человека. Кроме того, Исламская Республика Иран создала центр по правам 
человека, подчиняющийся судебной власти, для содействия международному 
сотрудничеству и координации деятельности правительственных органов по 
вопросам, касающимся прав человека.  
 
 

 III. Экономические, социальные и культурные права 
 
 

6. Как было отмечено в предыдущем докладе, Исламская Республика Иран 
за последнее десятилетие добилась успехов в области экономических, соци-
альных и культурных прав, хотя между городскими центрами и менее разви-
тыми регионами остаются существенные различия. После революции 
1979 года правительство проводит социально-экономическую политику с упо-
ром на исламские ценности, которая в значительной мере сосредоточена на пе-
рераспределении материальных благ и сокращении масштабов нищеты. Со-
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гласно Всемирному банку, показатели достижений страны в области здраво-
охранения и образования относятся к числу самых лучших в регионе3. 

7. Хотя Исламская Республика Иран является участником Международного 
пакта об экономических, социальных и культурных правах, она не представля-
ет докладов Комитету по экономическим, социальным и культурным правам с 
1993 года. В указанном году Комитет выразил озабоченность относительно об-
ращения с группами меньшинств, дискриминации в отношении женщин и за-
конодательства и политики в области культурной свободы (E/C.12/1993/7). 

8. Согласно самым последним имеющимся данным в отношении Исламской 
Республики Иран, представленным в докладе о развитии человеческого потен-
циала 2007 года4, индекс развития человека в этой стране вырос с 0,649 в 
1991 году до 0,759 в 2005 году. В основном это явилось результатом повыше-
ния размера подушевого дохода и выделения большой доли государственного 
бюджета на деятельность в социальной сфере. Анализ результатов деятельно-
сти Исламской Республики Иран по достижению сформулированных в Декла-
рации тысячелетия целей в области развития показал, что доля населения, жи-
вущего менее чем на 1 долл. США в день, сократилась с 0,9 процента в 
1999 году до 0,2 процента в 2005 году; доля населения, живущего менее чем на 
2 долл. США в день, также сократилась с 7,3 процента в 1999 году до 
3,1 процента в 2005 году.  

9. Эти тенденции, как сообщается, замедлились в последние годы из-за вы-
сокого уровня инфляции5 и роста потребительских цен, хотя негативные по-
следствия этих факторов были в определенной степени смягчены благодаря 
поддержке со стороны государства. Исламская Республика Иран имеет широ-
кую систему социальной защиты, включая помощь в профессиональной подго-
товке и поиске работы, медицинское страхование и страхование по безработи-
це, пенсию по инвалидности и пенсию по старости. Половина неимущего на-
селения в Исламской Республике Иран — примерно 4,5 миллиона человек или 
1,5 миллиона домохозяйств — пользуются правительственной помощью, бла-
готворительностью или другими некоммерческими программами3. Однако пра-
вительственные расходы и социальные программы сдавливаются уменьшаю-
щимися поступлениями вследствие падения цен нефть, ибо около 80 процентов 
правительственных доходов поступают от продажи энергоносителей6. Всемир-
ный банк также задается вопросом о том, в надлежащей ли степени социаль-
ные программы, особенно обеспечение энергоснабжения, медицинского об-
служивания и основных продуктов питания, ориентированы на бедные слои 
населения3. Следует отметить, что налогово-бюджетная политика и социаль-
ные программы были темой активных публичных прений среди экономистов в 
ходе кампании 2009 года по выборам президента. 

10. Как отмечено выше, Исламская Республика Иран продемонстрировала 
значительно улучшившиеся результаты в секторе образования. Политика пра-

__________________ 

 3 World Bank, “Iran Country Brief — June 2009”. 
 4 Этот доклад был подготовлен совместно Программой развития Организации 

Объединенных Наций (ПРООН) и Организацией по вопросам управления и планирования 
Исламской Республики Иран, но он еще не опубликован. 

 5 Согласно сообщениям в средствах массовой информации, уровень инфляции достиг 
30 процентов в конце 2008 года, в то время как в начале года он составлял 20 процентов. 

 6 The Economist, “An axis in need of oiling”, 23 October 2008. 
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вительства нацелена на повышение доли учащихся, распространение возмож-
ностей получения образования на самые бедные районы страны и уменьшение 
гендерного неравенства на всех уровнях образования. Чистый коэффициент за-
числения в начальные учебные заведения неуклонно повышался: с 85 процен-
тов в 1990 до 98 процентов в 2005 году. За тот же период отсев детей из на-
чальных школ сократился с 13 процентов до 6,6 процента. Повысился также 
постепенно выравнивающийся уровень грамотности мужчин и женщин в воз-
расте 15–24 лет с 92,2 процента для мужчин и 81,1 процента для женщин в 
1990 году до 98,1 и 96,7 процента, соответственно, в 2005 году. В настоящее 
время количество женщин-студенток последнего курса университетов в два 
раза превышает количество мужчин3. Исламская Республика Иран по-
прежнему сталкивается с такими проблемами, как значительное увеличение 
числа детей школьного возраста, обеспечение сельских районов надлежащей 
материальной базой и обеспечение качества образования. Четвертый пятилет-
ний план развития предусматривает повышение качества образования на всех 
уровнях, переработку учебных планов и развитие ориентированной на рынок 
труда системы профессионально-технического образования. 

11. Трудоустройство остается значительной проблемой для правительства, 
поскольку предложение рабочей силы увеличивается примерно на 4 процента 
или на 800 000 ищущих работу человек в год. Особенно остро стоит вопрос о 
безработице среди женщин, уровень которой увеличился с 26,8 процента в 
1996 году до 40,6 процента в 2001 году. 

12. В сфере здравоохранения благодаря расширению сети медицинских уч-
реждений, особенно на уровне первичного медицинского обслуживания, зна-
чительно повысились показатели ожидаемой продолжительности жизни: с 
64,8 лет для мужчин и 65,8 лет для женщин в 1991 году до 70,5 и 72,8 лет, со-
ответственно, в 2004 году. Снизился также показатель смертности детей в воз-
расте до пяти лет: с 44 на 1000 живорождений в 1991 году до 36 на 1000 живо-
рождений в 2001 году. За тот же период сократился и показатель материнской 
смертности по причине осложнений при деторождении: с 54 до 37 на каждые 
100 000 живорождений. Доля родов, принимавшихся квалифицированными ме-
дицинскими работниками, увеличилась до примерно 97,3 процента. Благодаря 
уделению первостепенного внимания первичному медико-санитарному обслу-
живанию показатели в сфере здравоохранения в сельских районах почти срав-
нялись с показателями в городских районах3. 

13. В других секторах, однако, существуют более значительные различия ме-
жду регионами. По индексу развития человека между наиболее и наименее 
развитыми провинциями существует разрыв в 2 процентных пункта. Как пред-
ставляется, это объясняется главным образом различиями в размере доходов 
из-за недостатка возможностей трудоустройства, что, в свою очередь, способ-
ствует миграции населения из сельских районов в города. Зарегистрированы 
также различия по признаку пола (они будут проанализированы более обстоя-
тельно в разделе IV.F). Нет дезагрегированных данных относительно групп 
меньшинств, хотя сообщалось о дискриминации в отношении общины бехаи-
стов. Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, Комитет 
экспертов Международной организации труда (МОТ) по осуществлению кон-
венций и рекомендаций и мандатарии специальных процедур ранее выражали 
свою озабоченность в этой связи. 
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 IV. Гражданские и политические права 
 
 

14. С июня 2008 года в сфере гражданских и политических прав происходят 
негативные события. Местные активисты-правозащитники продолжают вести 
интенсивную информационно-пропагандистскую деятельность по вопросам 
прав человека, и предвыборная кампания характеризовалась значительными 
публичными прениями и комментариями в средствах массовой информации. 
Однако прошедший год также характеризовался ростом числа случаев наруше-
ний прав человека, жертвами которых были женщины, студенты университе-
тов, педагоги, рабочие и другие группы активистов, особенно после выборов. 
Члены различных этнических групп и групп меньшинств сталкивались с при-
теснениями, насилием и, в ряде случаев, судебным преследованием. Независи-
мые средства массовой информации также сталкивались с более жесткими ог-
раничениями; издание некоторых публикаций было приостановлено и отдель-
ные веб-сайты были заблокированы. Власти также ввели ограничения в отно-
шении обмена сообщениями по мобильным телефонам и веб-сайтов социаль-
ных сетей, которые стали важным инструментом для выражения протестов оп-
позицией.  

15. По-прежнему широко применялась смертная казнь, в том числе в некото-
рых случаях в отношении несовершеннолетних. Имело место, по крайней ме-
ре, несколько случаев забивания камнями и публичных казней, несмотря на 
принятые властями меры по сдерживанию такой практики. Сообщалось также 
о случаях пыток, отсечения конечностей и порки, равно как и подозрительной 
смерти и самоубийства заключенных во время пребывания под стражей. В по-
следующих разделах кратко излагается имеющаяся информация по каждой те-
матической проблеме, указанной в резолюции 63/191 Генеральной Ассамблеи.  
 
 

 A. События в области прав человека после выборов  
 
 

16. 12 июня 2009 года после интенсивной кампании, характеризовавшейся 
открытыми и критическими дебатами, иранские избиратели направились к из-
бирательным урнам для выборов нового президента. Публичные прения до и 
после выборов были позитивным признаком активности и динамизма в граж-
данской и политической жизни в Исламской Республике Иран, однако то, как 
повели себя власти перед лицом последовавших за выборами протестов, вы-
звало обеспокоенность относительно соблюдения свободы выражения мнений, 
собраний и ассоциаций, применения силы при контроле над демонстрациями, 
обращения с задержанными лицами и обеспечения им надлежащей правовой 
процедуры. 

17. 15 июня 2009 года после объявления о победе на выборах президента 
Махмуда Ахмадинеджада появились сообщения о том, что десятки тысяч сто-
ронников других кандидатов вышли на улицы в знак протеста против итогов 
выборов. В конце демонстраций произошла вспышка насилия, и, по сообщени-
ям иранского национального телевидения, семь человек погибли. Согласно ря-
ду сообщений, демонстрации происходили и в других частях страны. В своих 
высказываниях представителям прессы Генеральный секретарь настоятельно 
призвал обеспечить наиболее транспарентное, справедливое и объективное от-
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ражение подлинной воли иранского народа7. Верховный лидер Исламской Рес-
публики Иран Аятолла Али Хаменеи обратился ко всем группам и кандидатам 
с просьбой признать результаты выборов и, при наличии каких-либо возраже-
ний, использовать законные каналы для подачи жалоб. Первоначальный деся-
тидневный период для обращения с жалобами был продлен на пять дней для 
дополнительного рассмотрения. Впоследствии Совет стражей постановил, что 
результаты выборов не будут аннулированы, но что будет произведен пересчет 
голосов в районах, в которых результаты выборов были опротестованы канди-
датами на пост президента.  

18. 19 июня 2009 года пять независимых экспертов Организации Объединен-
ных Наций8 выразили глубокую обеспокоенность по поводу использования 
чрезмерной силы полицией, произвольных арестов и убийств. Они отметили, 
что, хотя протесты были большей частью мирными, насильственные стычки с 
силами безопасности привели к смерти, нанесению увечий и аресту многих 
людей. Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права на 
свободу мнений и на свободное их выражение высказал глубокую обеспокоен-
ность относительно того, что недавние аресты и использование чрезмерной 
силы полицией против сторонников оппозиции, возможно, являются прямой 
попыткой подавить свободу собраний и выражения мнений в стране. Председа-
тель Рабочей группы по произвольным задержаниям особо отметил обязатель-
ство правительства принимать все необходимые меры для гарантирования пра-
ва каждого человека не быть произвольно лишенным свободы и права на спра-
ведливое судебное разбирательство независимым и беспристрастным судом.  

19. 19 июня 2009 года Верховный комиссар Организации Объединенных На-
ций по правам человека выступила с заявлением для печати, в котором вырази-
ла свою обеспокоенность по поводу увеличивающегося числа арестов, кото-
рые, возможно, производятся не в соответствии с законом, и возможного неза-
конного применения чрезмерной силы. Она выразила особую обеспокоенность 
в связи с сообщениями об актах насилия, совершаемых членами военизиро-
ванных отрядов «басиджи», добавив, что правительство обязано обеспечивать, 
чтобы члены военизированных формирований и регулярных правоохранитель-
ных учреждений не прибегали к незаконным актам насилия. 

20. Иранское правительство ответило на обеспокоенность, высказанную Вер-
ховным комиссаром Организации Объединенных Наций по правам человека, 
заявив, что более 85 процентов имеющих право голоса людей проголосовали в 
спокойной и мирной атмосфере за своих кандидатов и что всем четырем кан-
дидатам были предоставлены возможности заявить о своей политике и о своих 
планах по радио и телевидению. Иранское правительство также отметило, что 
Совет стражей рассмотрел жалобы относительно итогов выборов и принял 
надлежащие меры для пересчета 10 процентов избирательных бюллетеней в 

__________________ 

 7 http://www.un.org/apps/sg/offthecuff.asp?nid=1299.  Иранские власти выразили протест по 
поводу высказываний Генерального секретаря. 

 8 Этими пятью экспертами по правам человека были: Председатель-докладчик Рабочей 
группы по произвольным задержаниям; Специальный докладчик по вопросу о 
внесудебных, суммарных или произвольных казнях; Специальный докладчик по вопросу о 
поощрении и защите права на свободу мнений и на свободное их выражение; 
Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видах обращения и наказания; и Специальный докладчик по 
вопросу о положении правозащитников. 
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конкретных регионах или произвольно, и в конечном итоге он подтвердил ре-
зультаты выборов. 

21. Несмотря на принятые силами безопасности меры для недопущения или 
разгона манифестаций протеста, десятки тысяч иранцев продолжали прини-
мать участие в различных массовых митингах по всему Тегерану на протяже-
нии нескольких дней. 20 июня Неда Агха Солтан, молодая женщина, сопрово-
ждавшая своего учителя, была убита выстрелом в грудь во время демонстра-
ции в Тегеране. После того, как информация об этом чрезвычайном происше-
ствии получила широкое распространение через Интернет, оно завоевало ши-
рокое международное внимание. Власти оспаривают обстоятельства, при кото-
рых она была убита, и заявляют, что по этому делу ведется расследование. 
Точное число жертв в ходе манифестаций протеста неизвестно, но, согласно 
многочисленным сообщениям СМИ, по меньшей мере 20 человек были убиты 
и гораздо большее число получили ранения во время демонстраций.  

22. По мере расширения манифестаций протеста, многочисленные иностран-
ные средства массовой информации стали сообщать о том, что их веб-сайты 
были заблокированы и что иранские власти ввели новые ограничения, требо-
вавшие, чтобы журналисты получали четкое разрешение на освещение того 
или иного события, прежде чем выходить из своего офиса. Журналистам было 
также запрещено посещать какие то бы ни было несанкционированные демон-
страции. Кроме того, власти попытались заблокировать использование соци-
альных сетей и других веб-сайтов, которые использовались для распростране-
ния информации и визуальных изображений манифестаций протеста на меж-
дународном уровне.  

23. 22 июня Генеральный секретарь выступил с заявлением, в котором выра-
зил тревогу по поводу актов насилия после выборов, в особенности использо-
вания силы против гражданского населения, приведшего к гибели людей и на-
несению им увечий. Он призвал власти уважать основополагающие граждан-
ские и политические права, особенно свободу выражения мнения, свободу соб-
раний и свободу информации. Он призвал незамедлительно положить конец 
арестам, угрозам и использованию силы и вновь высказал надежду на то, что 
демократическое волеизъявление народа Исламской Республики Иран будет в 
полной мере уважаться. Он настоятельно призвал правительство и оппозицию 
урегулировать их разногласия мирным путем посредством диалога и мирных 
средств. 23 июня официальный представитель министерства иностранных дел 
Исламской Республики Иран заявил, что он отвергает заявление Генерального 
секретаря. 

24. После выборов несколько мандатариев специальных процедур подписали 
многочисленные призывы к безотлагательным действиям в связи с предпола-
гаемым арестом и произвольным задержанием нескольких сот активистов оп-
позиции и демонстрантов. Аресты были, как утверждают, произведены иран-
ской полицией, силами безопасности, военизированными отрядами «басиджи» 
и переодетыми в обычную одежду сотрудниками разведывательных служб в 
ходе демонстраций или в частных резиденциях. Подавляющее большинство 
арестованных, как сообщается, были лишены всяческих контактов с членами 
их семей и не имели доступа к адвокатам.  
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25. 7 июля шесть мандатариев специальных процедур9 выступили с совмест-
ным заявлением, в котором выразили глубокую обеспокоенность массовыми 
арестами. Докладчики отметили, что сотни человек, включая правозащитни-
ков, журналистов, студентов, клириков и сторонников оппозиции, получили 
увечья и были арестованы в последние недели после столкновений с силами 
безопасности и членами военизированных отрядов «басиджи» и что за период 
с 12 июня по крайней мере 20 человек были убиты и сотни других получили 
серьезные увечья в ходе столкновений с силами безопасности, которые, как ут-
верждается, использовали боевые патроны и резиновые пули для разгона ма-
нифестаций протеста. Шесть экспертов вновь выразили серьезную обеспоко-
енность сообщениями об убийствах, продолжающихся арестах, применении 
чрезмерной силы полицией и жестоком обращении с задержанными. Эксперты 
самым настоятельным образом призвали правительство Исламской Республики 
Иран выполнить свои обязательства согласно международному праву по защи-
те прав человека в стране.  

26. 1 августа начался судебный процесс над примерно 100 ответчиками, об-
виняемыми в целом ряде преступлений — от участия в беспорядках до руково-
дства мятежами, действий против национальной безопасности, нарушения об-
щественного порядка, нанесения ущерба общественной и правительственной 
собственности и связей с контрреволюционными группами.  

27. Глава судебных органов издал указание относительно того, что все ос-
тающиеся дела должны быть завершены в августе 2009 года; однако это указа-
ние не было выполнено, и судебные процессы продолжались в сентябре 
2009 года. Иранские власти также отметили, что в результате доклада высоко-
поставленной инспекционной группы из канцелярии Верховного лидера один 
из центров содержания под стражей был закрыт по причине отсутствия надле-
жащих медико-санитарных условий.  

28. 13 августа три мандатария специальных процедур10 выразили серьезную 
обеспокоенность сообщениями о том, что задержанные подвергаются пыткам и 
жестоким допросам с целью добиться признания вины. Три эксперта заявили, 
что среди обвиняемых — юристы, журналисты и другие правозащитники, а 
также члены оппозиции, выступавшие с протестами после президентских вы-
боров. 
 
 

 B. Пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее 
достоинство обращение и наказание, включая порку 
и отсечение конечностей 
 
 

29. Хотя статья 38 Конституции Исламской Республики Иран запрещает пыт-
ки, предпринятые этой страной в 2002 году шаги для ратификации Междуна-
родной конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-

__________________ 

 9 Этими шестью экспертами по правам человека были пять экспертов, упомянутых в 
сноске 8 выше, и Председатель-докладчик Рабочей группы по насильственным и 
недобровольным исчезновениям. 

 10 Вице-председатель Рабочей группы по произвольным задержаниям, Специальный 
докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видах обращения и наказания и Специальный докладчик по вопросу о 
положении правозащитников. 
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жающих достоинство видов обращения и наказания были отвергнуты Советом 
стражей, согласно имеющимся сведениям, ввиду усматриваемой коллизии с 
исламскими правилами и принципами11. 

30. В период с июня 2008 года Специальный докладчик по вопросу о пытках 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обра-
щения и наказания направил иранским властям многочисленные сообщения 
относительно полученных серьезных утверждений о пытках и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения или нака-
зания. В августе 2008 года Специальным докладчиком были направлены два 
отдельных письма с такими утверждениями касательно предполагаемых пыток 
над Махди Ханафи, студентом, который, как сообщают, был избит полицей-
скими во время содержания под стражей и впоследствии умер от травм голов-
ного мозга, и Якубом Мехрнехадом, журналистом и активистом, работавшим в 
области культурных и гражданских прав, которому были предъявлены обвине-
ния в мохареб (враждебное отношение к Богу) и мофсед филь арз (моральное 
разложение) и который вследствие этого был казнен 4 августа 2008 года. О 
г-не Мехрнехаде уже шла речь в предыдущем настоятельном обращении, на-
правленном Специальным докладчиком по вопросу о пытках и Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопросу о положении правозащит-
ников. Иранские власти заявляют, что судебно-медицинское следствие не уста-
новило никаких подозрительных обстоятельств в связи со смертью 
г-на Ханафи, но что это дело еще открыто и средства правовой защиты еще не 
исчерпаны. Они заявляют, что г-н Мехрнехад участвовал в террористической 
деятельности в остане Систан-Балуджистан.  

31. За тот же период времени Специальный докладчик по вопросу о пытках 
подписал ряд писем с настоятельными призывами. Он ссылался на ряд различ-
ных методов пыток, включая лишение сна, избиение, позы, связанные с пре-
дельной нагрузкой, и отсутствие доступа к медицинскому обслуживанию. Сре-
ди лиц, по утверждениям подвергавшимся такому обращению, были члены 
студенческих групп, религиозных групп, журналисты, правозащитники, проф-
союзные активисты, общественники, лица, совершившие правонарушения в 
несовершеннолетнем возрасте, и лица, связанные с различными группами 
меньшинств среди иранского населения, включая бехаистов, азербайджанцев и 
курдов.  

32. Специальный докладчик по вопросу о пытках обратился 18 июля 2008 го-
да с настоятельным призывом в отношении смертных приговоров, которые, как 
сообщалось, были вынесены трем этническим курдам: Фарзаду Камангару 
(также известен под именем «Сиаманд»), Али Хейдарияну и Фарходу Вакили. 
Согласно полученной информации, эти три человека были арестованы сотруд-
никами министерства информации Ирана в Тегеране в июле и августе 2006 го-
да. Фарзад Камангар впоследствии содержался в заключении без права пере-
писки и общения по обвинениям в терроризме в целом ряде различных мест, 
включая Керманшах, Санандаж и Тегеран. Во время его содержания под стра-
жей он, по некоторым данным, подвергался пыткам, в том числе в виде избие-

__________________ 

 11 Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и 
наказания также запрещены обычным международным правом и статьей Международного 
пакта о гражданских и политических правах, участником которого является Исламская 
Республика Иран. 
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ния, порки и электрошока. Вследствие обращения, которому он был подверг-
нут, его дважды приходилось помещать в тюремные больницы. Иранские вла-
сти в большинстве таких случаев отрицали утверждения о пытках и отвечали, 
что были проведены справедливые судебные процессы и вынесены соответст-
венные приговоры. Отсечение конечностей и телесные наказания, которые оп-
равдываются властями как исламские меры наказания, также продолжают вы-
зывать серьезную обеспокоенность. 
 
 

 C. Смертная казнь и публичные казни 
 
 

33. В странах, которые не отменили смертную казнь, смертные приговоры 
могут выноситься только за самые тяжкие преступления в соответствии с зако-
ном12. Международные механизмы по правам человека считают, что самые 
тяжкие преступления — это преступления, в связи с которыми может быть до-
казано наличие намерения совершить убийство, которое привело к гибели лю-
дей, и что преступления, связанные с наркотиками и наркоторговлей, не отно-
сятся prima facie к этой категории.  

34. В Исламской Республике Иран смертная казнь предусмотрена за опреде-
ленные преступления худуд, включая прелюбодеяние, кровосмешение, изнаси-
лование, четвертый случай прелюбодеяния, совершенного лицом, не состоя-
щим в браке, третий случай употребления алкоголя, педерастию, четвертый 
случай гомосексуального поведения в отношениях между мужчинами без пе-
нетрации, четвертый случай лесбиянства, прелюбодеяние, совершенное муж-
чиной-немусульманином с женщиной-мусульманкой, и четвертый случай лож-
ного обвинения в прелюбодеянии или педерастии. Кроме того, наказание в ви-
де смертной казни может применяться в качестве одного из четырех возмож-
ных видов наказания за преступления в виде враждебного отношения к Богу 
(мохареб) и морального разложения (мофсед филь арз). В категории преступ-
лений тазир смертная казнь может применяться за «оскорбление Пророка» 
(статья 513 Уголовного кодекса). Наказание в виде смертной казни может так-
же применяться к таким преступлениям, как контрабанда наркотиков или нар-
которговля, убийство, шпионаж и преступления против национальной безопас-
ности. 

35. Специальные процедуры получили большое число сообщений из различ-
ных источников в отношении лиц, которые, по некоторым сведениям, были 
казнены за преступления, связанные с наркотиками, и наркоторговлю. Хотя 
Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-
вам человека (УВКПЧ) не в состоянии проверить всю полученную им инфор-
мацию, эти данные свидетельствуют о тревожной тенденции. 

36. Как было указано в предыдущем докладе Генерального секретаря, в янва-
ре 2008 года официальный представитель судебных органов Ирана объявил о 
том, что глава этих органов выпустил циркуляр, запрещающий публичные каз-
ни. Однако 11 июля 2008 года организация «Международная амнистия» сооб-
щила о том, что она получила информацию относительно публичной казни — 
первой казни такого рода, совершенной со времени издания данного циркуля-
ра. Иранские власти подтвердили, что за последний год имело место два слу-

__________________ 

 12 Международный пакт о гражданских и политических правах, статья 6. 



 A/64/357
 

09-52188 13 
 

чая публичных казней ввиду особых обстоятельств и настроений обществен-
ности. Международные механизмы по правам человека заявляли, что публич-
ные казни усиливают и так уже жестокий, бесчеловечный и унижающий дос-
тоинство характер этой меры наказания и могут лишь оказывать дегуманизи-
рующее воздействие на жертву и озверевающее воздействие на тех, кто наблю-
дает за казнью. 
 
 

 D. Забивание камнями как метод казни 
 
 

37. 30 июля 2008 года Специальный докладчик по вопросу о пытках, Специ-
альный докладчик по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных 
казнях и Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении женщин, 
его причинах и последствиях подписали настоятельное обращение, в котором 
запросили у иранских властей информацию касательно утверждения о том, что 
восемь женщин и один мужчина были приговорены к смертной казни путем 
забивания камнями за прелюбодеяние. 21 января 2009 года Специальный док-
ладчик по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях, Спе-
циальный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, Специ-
альный докладчик по вопросу о пытках и Специальный докладчик по вопросу 
о насилии в отношении женщин также направили совместное письмо с настоя-
тельной просьбой в отношении двух мужчин, которые, как сообщалось, были 
казнены путем забивания камнями за прелюбодеяние в городе Машхад. Эти 
казни были впоследствии, 13 января 2009 года, подтверждены официальным 
представителем судебных органов. Хотя глава судебных органов издал цирку-
ляр, запрещающий забивание камнями, эти недавние случаи наводят на мысль 
о том, что власти не преуспели в ликвидации этой практики. Власти отметили, 
однако, что во многих других случаях наказания кисас были заменены на более 
легкие наказания. С точки зрения международных норм прав человека забива-
ние камнями представляет собой бесчеловечное и унижающее достоинство об-
ращение13.  
 
 

 E. Казни несовершеннолетних 
 
 

38. В предыдущем докладе Генерального секретаря в соответствии с резолю-
цией 62/168 Генеральной Ассамблеи были выделены казни несовершеннолет-
них как особая область, вызывающая обеспокоенность. Исламская Республика 
Иран продолжает приводить такие казни в исполнение, несмотря на усилия су-
дебной системы по ограничению этой практики. Назначение смертной казни 
лицам, совершающим преступления в возрасте до 18 лет, является нарушением 
как Международного пакта о гражданских и политических правах14, так и Кон-
венции о правах ребенка15, участником которой является Исламская Республи-
ка Иран.  

39. По данным «Международной амнистии», восемь несовершеннолетних 
правонарушителей были казнены в 2008 году, и на сегодняшний день в 2009 го-

__________________ 

 13 См. CRC/C/15/Add.254, пункт 45; CAT/C/QAT/CO/1, пункт 12;  A/HRC/10/44, пункт 39; 
и E/CN.4/2006/5/Add.2, пункт 68. 

 14 Статья 6, пункт 5. 
 15 Статья 37(a). 
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ду, согласно сообщениям, казнены трое. «Международная амнистия» также со-
общала о том, что за период с 1990 по 2009 год Исламская Республика Иран 
казнила 41 несовершеннолетнее лицо, что составляет более половины от всех 
зарегистрированных за тот же период казней детей по всему миру и выдвигает 
Исламскую Республику Иран на первое место по количеству казней несовер-
шеннолетних16.  

40. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века выступила 10 июня 2008 года с заявлением для печати, в котором просила 
иранские власти отсрочить казни четырех несовершеннолетних правонаруши-
телей, напомнив им об абсолютном запрете согласно международному праву на 
применение смертной казни к несовершеннолетним. Она признала те шаги, ко-
торые были предприняты для более пристального судебного рассмотрения дел, 
касающихся несовершеннолетних, и для стимулирования мировых сделок ме-
жду исполнителями и семьями жертв.  

41. В течение отчетного периода Специальный докладчик по вопросу о вне-
судебных, суммарных или произвольных казнях направил несколько писем с 
настоятельными призывами в ответ на полученную информацию относительно 
лиц, приговоренных к смертной казни за преступления, которые они соверши-
ли в несовершеннолетнем возрасте.  

42. Дело Делары Дараби получило широкое международное внимание благо-
даря различным средствам массовой информации и международным неправи-
тельственным организациям17. Г-же Дараби было 22 года, когда она была каз-
нена 1 мая 2009 года за преступление, которое она якобы совершила, когда ей 
было 17 лет, несмотря на отсрочку в два месяца по распоряжению главы судеб-
ных органов. В письме в адрес иранских властей Верховный комиссар Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека выразила свое глубочайшее 
разочарование по поводу этой казни и свою серьезную обеспокоенность отно-
сительно того, что распоряжение главы судебной власти, как представляется, 
не было выполнено.  
 
 

 F. Права женщин 
 
 

43. Исламская Республика Иран не ратифицировала Конвенцию о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин.  

44. За период с июня 2008 года Специальный докладчик по вопросу о наси-
лии в отношении женщин вместе со Специальным докладчиком по вопросу о 
положении правозащитников и Специальным докладчиком по вопросу о поощ-
рении и защите права на свободу мнений и на свободное их выражение обра-
тились к иранским властям с тремя письмами, содержащими утверждения от-
носительно сообщений о том, что десять человек (девять женщин и один муж-
чина) были арестованы силами безопасности за участие в кампании «Один 
миллион подписей», которая требует равенства между мужчинами и женщина-
ми согласно иранскому законодательству и поправок к законам, дискримини-
рующим против женщин. Девять женщин, как утверждается, находились под 

__________________ 

 16 Amnesty International, “Executions of juveniles since 1990”. 
 17 Human Rights Watch, “Iran: secret execution of juvenile offender”, 1 May 2009; и Amnesty 

International, “Delara Darabi executed in Iran”, 1 May 2009. 
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арестом в течение восьми часов и затем были освобождены, в то время как 
мужчина был приговорен к одному году заключения по обвинению в создании 
угрозы для национальной безопасности посредством распространения пропа-
ганды против государства. 8 сентября 2008 года теми же специальными док-
ладчиками было направлено письмо с утверждением относительно приговора, 
вынесенного Зейнаб Бейзейди, правозащитнику, которая в августе 2008 года 
была приговорена революционным судом Махабада к четырем годам тюремно-
го заключения по обвинению в членстве в несанкционированных правозащит-
ных ассоциациях и участии в кампании за равенство. Специальные докладчики 
выразили обеспокоенность по поводу того, что приговор и тюремное заключе-
ние г-жи Бейзейди, возможно, связаны лишь с ее мирной деятельностью по 
защите прав человека.  

45. 27 ноября 2008 года специальные докладчики по вопросу о положении 
правозащитников и по вопросу о насилии в отношении женщин выступили с 
совместным заявлением, в котором выразили глубокую обеспокоенность по 
поводу применения в настоящее время суровых мер против защитников прав 
женщин в Исламской Республике Иран, отметив, что мирные демонстранты 
подвергаются аресту, содержанию под стражей и судебному преследованию и 
что многие из них приговариваются к тюремному заключению. Они отметили, 
что правительство продолжает гонения и запугивания в отношении активистов, 
выступающих за права женщин и участвующих в кампании «Один миллион 
подписей», и по-прежнему препятствует их поездкам. 
 
 

 G. Права меньшинств 
 
 

46. Иранская Конституция однозначно объявляет ислам государственной ре-
лигией, однако в ней содержатся два важных положения, касающихся религи-
озных меньшинств. В статье 13 указывается, что иранцы-зороастрийцы, иран-
цы-иудаисты и иранцы-христиане являются единственными признаваемыми 
религиозными меньшинствами, которые свободны отправлять свои религиоз-
ные обряды и церемонии в пределах закона и действовать в соответствии со 
своими собственными канонами в вопросах личной жизни и религиозного об-
разования. В статье 14 также предусматривается защита для немусульман, если 
они воздерживаются от заговоров или деятельности, направленной против ис-
лама и Исламской Республики Иран. Община бехаистов не признана как рели-
гиозное меньшинство, однако власти утверждают, что бехаисты пользуются 
правами, предоставленными всем другим иранцам. 

47. УВКПЧ продолжает получать сообщения о нарушениях прав человека в 
том, что касается меньшинств в Исламской Республике Иран. Хотя проверить 
всю полученную информацию невозможно, возникает вызывающая обеспоко-
енность картина в отношении защиты меньшинств, включая общину бехаи-
стов, арабское меньшинство в Хузестане, суфийскую мусульманскую общину 
Ниматуллахи, курдскую общину, суннитскую общину, белуджийскую общину и 
азеро-тюркскую общину.  

48. Продолжали поступать сообщения о произвольных арестах членов общи-
ны бехаистов, конфискации их имущества и отказе в трудоустройстве, в прави-
тельственных льготах и в доступе к высшему образованию. Специальные док-
ладчики и Независимый эксперт по вопросам меньшинств направили прави-
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тельству ряд сообщений относительно обращения с общиной бехаистов. Вер-
ховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека не-
сколько раз обращалась с письмами, в которых выражалась обеспокоенность и 
содержалась просьба дать разъяснения относительно положения семи привер-
женцев веры Бехаи, которые содержатся под стражей на протяжении уже более 
года. 14 мая 2008 года шесть членов бехаистской общины — Фариба Камала-
бади, Джамолоддин Ханджани, Афиф Наеими, Саейд Резайе, Бехруз Тавакко-
ли, Вахид Тизфвхм — были, по сообщениям, арестованы и с тех пор содержат-
ся в тюрьме Эвин. 5 марта 2008 года седьмой член общины бехаистов — Мах-
ваш Сабет — был, согласно сообщениям, задержан иранскими властями и с тех 
пор, как утверждают, содержится без права переписки и общения в Машхаде. 
20 февраля 2009 года иранские власти дали ответ на обеспокоенность, выра-
женную Верховным комиссаром, отметив, что арест семи бехаистов был ре-
зультатом незаконной деятельности этих лиц. Впоследствии УВКПЧ выразило 
обеспокоенность сообщениями о том, что против указанной семерки были вы-
двинуты дополнительные обвинения, в том числе в моральном разложении 
(мофсед филь арз), которое влечет смертную казнь. Иранские власти сообщи-
ли, что обвинения включают угрозы и запугивания в адрес иранских граждан, 
дабы заставить их присоединиться к «сектантской организации», вмешательст-
во в личную жизнь и в убеждения иранских граждан и создание подпольной 
организации. Этим семерым еще предстоит предстать перед судом, и им отка-
зано в доступе к их адвокату. Верховный комиссар и Генеральный секретарь 
по-прежнему обеспокоены тем, что содержание этих лиц под стражей может 
быть нарушением обязательств Исламской Республики Иран согласно Между-
народному пакту о гражданских и политических правах, в частности свободы 
исповедовать религию и убеждения и права на свободное выражение своего 
мнения и права на свободу ассоциации.  
 
 

 H. Свобода мирных собраний и ассоциации и свобода убеждений 
и их выражения 
 
 

49. Как было отмечено в предыдущем докладе Генерального секретаря, в Ис-
ламской Республике Иран сохраняются серьезные ограничения в отношении 
права придерживаться своих мнений и права на их свободное выражение. Спе-
циальный докладчик по вопросу о праве на свободу мнений и на свободное их 
выражение направил ряд писем с настоятельными призывами, в которых выра-
зил серьезную обеспокоенность по поводу полученных утверждений о том, что 
члены таких групп, как журналисты, студенты, поэты и правозащитники, под-
вергаются аресту и тюремному заключению. Специальный докладчик выразил 
обеспокоенность тем, что продолжающееся содержание под стражей лиц, об-
виняемых иранскими властями, возможно, связано с их работой как правоза-
щитников и их правом на свободное выражение своего мнения. Была также вы-
сказана обеспокоенность относительно утверждений о пытках и жестоком об-
ращении и о методах, используемых иранскими силами безопасности, включая 
обыск имущества и конфискацию компьютеров и различных документов.  

50. 14 августа 2008 года Специальный докладчик по вопросу о независимо-
сти судей и адвокатов и Специальный докладчик по вопросу о положении пра-
возащитников обратились с настоятельным призывом, в котором обратили 
внимание на полученную информацию в отношении лауреата Нобелевской 
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премии мира Ширин Эбади. Согласно информации, полученной 8 августа 
2008 года, на веб-сайте Информационного агентства Исламской Республики 
появилась статья, содержащая утверждения о том, что права человека исполь-
зуются как средство давления с целью навязать другим культурам западные 
нормы, и критические высказывания в адрес г-жи Эбади за то, что она защи-
щает гомосексуалистов, бехаистов и агентов Центрального разведывательного 
управления Соединенных Штатов Америки. Специальные докладчики вырази-
ли обеспокоенность тем, что эта кампания клеветы может рассматриваться как 
подстрекательство к дальнейшим беспокоящим действиям против г-жи Эбади и 
ее семьи. Власти утверждают, что правительству трудно обеспечить защиту 
г-жи Эбади с учетом ее позиции и ее заявлений, которые противоречат религи-
озным настроениям народа. 

51. 23 декабря 2008 года заместитель Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека обратилась к иранскому правитель-
ству с письмом, в котором выразила свою глубокую обеспокоенность по пово-
ду сообщений о том, что 21 декабря 2008 года сотрудники правоохранительных 
органов вторглись в Правозащитный центр в Тегеране, возглавляемый 
г-жой Эбади. 2 января 2009 года заместитель Верховного комиссара направила 
иранским властям новое письмо, в котором высказала дальнейшую обеспоко-
енность сообщениями о том, что толпа протестующих напала на дом г-жи Эба-
ди, и призвала иранское правительство обеспечить безопасность г-жи Эбади и 
ее коллег. Она настоятельно призвала правительство обеспечить, чтобы право-
защитники в Иране могли заниматься своей законной деятельностью свободно, 
без запугивания и без гонений. Она также призвала правительство незамедли-
тельно разрешить вновь открыть Центр, предоставить ему полный юридиче-
ский статус и вернуть все материалы, взятые из частной юридической конторы 
г-жи Эбади. 3 января 2009 года Генеральный секретарь призвал иранские вла-
сти принять срочные меры для прекращения любых дальнейших гонений и 
обеспечить охрану и безопасность г-жи Эбади. 

52. 5 января 2009 года иранские власти направили УВКПЧ ответ, гласивший, 
что Правозащитный центр получил предварительное разрешение на его созда-
ние, но после этого не представил устав юридического лица или хартию для 
его легализации, как того требует закон. Центр получил уведомление об этом в 
августе 2006 года, и, поскольку он не выполнил данное указание, прокуратура 
издала приказ об опечатывании и закрытии Центра. Власти отметили, что 
г-жа Эбади и ее коллеги могут заниматься своей законной деятельностью. Час-
тые встречи, заявления и заграничные поездки г-жи Эбади и ее коллег, в част-
ности поездки в Женеву, четко свидетельствуют о правах, воплощенных, в ча-
стности, в Международном пакте о гражданских и политических правах, зая-
вили власти.  
 
 

 I. Отсутствие прав на надлежащие процессуальные гарантии 
и неуважение прав задержанных  
 
 

53. Председатель Рабочей группы по произвольным задержаниям обратился к 
иранским властям с несколькими сообщениями по ряду дел, которые указыва-
ют на отсутствие прав на надлежащие процессуальные гарантии и несоблюде-
ние прав задержанных. Они включали утверждения о том, что лица брались 
под стражу без предъявления обвинения и содержались в полной изоляции. 
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Использование «одиночного заключения» было подчеркнуто как один из вызы-
вающих обеспокоенность вопросов в резолюции 62/168 Генеральной Ассамб-
леи и в докладе Рабочей группы о ее поездке в Иран в 2003 году и по-
прежнему является крупным препятствием на пути установления правового 
основания для ареста и содержания под стражей того или иного лица. Были 
также направлены два настоятельных призыва к действиям в деле Араша и Ка-
миара Алаея, которые являются двумя ведущими медицинскими специалиста-
ми в области ВИЧ/СПИДа и программ снижения вреда для колющихся нарко-
манов в Исламской Республике Иран. Утверждалось, что ни они, ни их адвока-
ты не были информированы обо всех обвинениях против них, и им не было 
разрешено ознакомиться со всеми доказательствами по делу. Власти заявляют, 
что оба врача обвиняются в действиях против национальной безопасности, а не 
в связи с их гуманитарной деятельностью. 

54. Дело американо-иранской журналистки Роксаны Сабери привлекло к себе 
значительное международное внимание. Согласно полученным сообщениям, 
г-жа Сабери была арестована в январе 2009 года, и ей были предъявлены обви-
нения в деятельности в нарушение существующих положений о прессе и в 
шпионаже. Г-жа Сабери содержалась без права общения и переписки до 
10 февраля 2009 года, когда она сделала двухминутный телефонный звонок 
своему отцу в Соединенных Штатах и информировала его о своем аресте. 
5 марта 2009 года официальный представитель судебных органов Ирана под-
твердил, что г-жа Сабери содержится в тюрьме Эвин в Тегеране. Иранские вла-
сти заявили, что удостоверение журналиста г-жи Сабери было аннулировано в 
2005 году по причине ее действий в нарушение существующих положений о 
прессе. Она была приговорена к восьми годам тюремного заключения, но в ко-
нечном итоге Апелляционный суд отменил этот приговор. Согласно новому 
решению г-жа Сабери была приговорена к двухгодичному условному тюрем-
ному заключению; впоследствии она была выпущена из тюрьмы и покинула 
Исламскую Республику Иран.  

55. Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов 
направил иранскому правительству ряд сообщений с выражениями серьезной 
обеспокоенности относительно широко распространенных случаев непредос-
тавления надлежащих процессуальных гарантий и доступа к адвокатам. 21 ян-
варя 2009 года несколько специальных докладчиков18 обратились к иранским 
властям с настоятельным призывом относительно дела Гилан Мохаммади и Го-
ламали Эскандари, приговоренных к смертной казни. Согласно полученной 
информации, тюремные власти отказывали адвокатам в доступе к задержан-
ным. Иранские власти оспаривают это утверждение. Специальные докладчики 
напомнили иранскому правительству, что в случае высшей меры наказания го-
сударства-участники обязаны строго соблюдать все гарантии справедливого 
судебного процесса, изложенные в статье 14 Международного пакта о граж-
данских и политических правах, которая не допускает никаких исключений. 
Докладчики также отметили, что, как указал Комитет по правам человека, «в 
тех случаях, когда речь может идти о смертной казни, нет необходимости дока-
зывать, что обвиняемый должен пользоваться действенной помощью адвоката 

__________________ 

 18 Специальный докладчик по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях, 
Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и адвокатов, Специальный 
докладчик по вопросу о пытках и Специальный докладчик по вопросу о насилии в 
отношении женщин. 
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во всех стадиях судебного разбирательства» (CCPR/C/GC/32, пункт 38). По за-
явлению властей, после апелляции вынесенный им приговор был заменен тю-
ремным заключением. 
 
 

 V. Сотрудничество с международными  механизмами 
по правам человека и Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека 
 
 

 A. Сотрудничество с договорной системой Организации 
Объединенных Наций в области прав человека 
 
 

56. Исламская Республика Иран является участником четырех основных до-
говоров Организации Объединенных Наций в области прав человека: Конвен-
ции о правах ребенка (ратифицирована 13 июля 1994 года); Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации (ратифицирована 
29 августа 1968 года); Международного пакта о гражданских и политических 
правах и Международного пакта об экономических, социальных и культурных 
правах (оба ратифицированы 24 июня 1975 года). Она ратифицировала некото-
рые другие договоры, связанные с правами человека, или присоединилась к 
ним, включая Конвенцию, касающуюся статуса беженцев (1951 год), и Прото-
кол к ней (оба ратифицированы 28 июля 1976 года), Конвенцию о предупреж-
дении и наказании преступления геноцида 1948 года (ратифицирована 
14 августа 1956 года), Международную конвенцию о пресечении и наказании 
преступления апартеида (1973 год) (присоединилась 17 апреля 1985 года) и 
Конвенцию МОТ о запрещении и немедленных мерах по искоренению наихуд-
ших форм детского труда (Конвенция № 182) (ратифицирована в мае 
2002 года)19. 

57. 26 сентября 2008 года Исламская Республика Иран представила свои объ-
единенные восемнадцатый и девятнадцатый периодические доклады относи-
тельно осуществления Международной конвенции о ликвидации всех форм ра-
совой дискриминации, которые подлежали представлению 4 января 2006 года. 
Как отмечено выше, правительство не представляло докладов Комитету по 
экономическим, социальным и культурным правам и Комитету по правам чело-
века на протяжении более десятилетия. Кроме того, заключительные замечания 
каждого из этих органов, принятые в 1993 году, остаются в основном невыпол-
ненными. К тому же Исламская Республика Иран практикует применение об-
щих оговорок при подписании или ратификации, на что неоднократно указы-
валось договорными органами как на один из главных факторов, препятст-
вующих осуществлению некоторых прав человека, защищаемых конвенциями. 
 
 

 B. Сотрудничество со специальными процедурами 
 
 

58. Исламская Республика Иран направила постоянное приглашение всем 
мандатариям тематических специальных процедур в июне 2002 года, что сов-

__________________ 

 19 Исламская Республика Иран ратифицировала 13 международных конвенций МОТ, 5 из 
которых являются основополагающими конвенциями. 
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пало с прекращением мандата Специального представителя по вопросу о по-
ложении в области прав человека в Исламской Республике Иран, учрежденного 
Комиссией по правам человека в 1984 году. В течение 2003 и 2005 годов Спе-
циальный докладчик по вопросу о праве на свободу мнений и на свободное их 
выражение, Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав 
человека в Афганистане, Рабочая группа по произвольным задержаниям, Спе-
циальный докладчик по вопросу о правах человека мигрантов, Специальный 
докладчик по вопросу о насилии в отношении женщин и Специальный доклад-
чик по вопросу о достаточном жилище как компоненте права на достаточный 
жизненный уровень и о праве на недискриминацию в этой связи — все посети-
ли Исламскую Республику Иран и издали доклады о результатах своих поез-
док20. С 2005 года ни один мандатарий специальных процедур не совершил ни 
одной поездки в страну.  

59. Иранское правительство согласилось в принципе на визиты Рабочей 
группы по насильственным и недобровольным исчезновениям21, Специального 
докладчика по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях22 
и Специального докладчика по вопросу о свободе религии или убеждений23, 
но их сроки пока еще не оговорены.  

60. Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания обра-
щался с просьбами о визитах в 2005 и 2007 годах, Специальный докладчик по 
вопросу о независимости судей и адвокатов — в 2006 году и Независимый экс-
перт по вопросам меньшинств — в 2008 году, и, кроме того, Специальный док-
ладчик по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях на-
правил напоминание также в 2008 году.  

61. Исламская Республика Иран будет рассмотрена на седьмой сессии Рабо-
чей группы Совета по правам человека по универсальному периодическому об-
зору в феврале 2010 года.  
 
 

 C. Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
 
 

62. Предшествующий Верховный комиссар Организации Объединенных На-
ций по правам человека Луиза Арбур посетила Исламскую Республику Иран 
для участия в конференции Движения неприсоединившихся стран в сентябре 
2007 года. Нынешний Верховный комиссар встречалась с министром ино-
странных дел Исламской Республики Иран Манучехром Моттаки в Женеве в 
сентябре 2008 года. С 2008 года УВКПЧ обсуждает с представителями иран-
ских судебных органов вопросы, касающиеся возможного сотрудничества, 
включая проведение судейского коллоквиума по вопросам справедливого су-

__________________ 

 20 E/CN.4/2004/62/Add.2; A/55/346; E/CN.4/2004/3/Add.2 и Corr.1; E/CN.4/2005/85/Add.2; 
E/CN.4/2006/61/Add.3; и E/CN.4/2006/41/Add.2. 

 21 Визит был согласован на июль 2004 года, но он был отложен. Последующие просьбы 
направлялись в 2007 и 2008 годах. 

 22 Визиты были согласованы в принципе в сентябре 2006 года. Было направлено несколько 
последующих просьб, последняя — в декабре 2008 года. 

 23 Визиты были согласованы в принципе в ноябре 2003 года. Было направлено несколько 
последующих просьб, последняя — в апреле 2008 года. 
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дебного процесса в Исламской Республике Иран, сроки которого еще не обго-
ворены. 

63. В течение года Верховный комиссар обращалась к иранским властям по 
целому ряду отдельных дел, связанных с правами человека, посредством част-
ных представлений, писем и публичных заявлений. Эти дела касались прав 
женщин, казней несовершеннолетних, свободы религии и прав меньшинств.  
 
 

 VI. Выводы и рекомендации 
 
 

64. В настоящем докладе вновь освещаются многие области, продол-
жающие вызывать обеспокоенность с точки зрения соблюдения прав че-
ловека в Исламской Республике Иран. Отрадно, что некоторые из этих во-
просов, как, например, права женщин, были предметом открытых и ак-
тивных обсуждений в ходе президентских выборов в стране в этом году. 
Высокий уровень участия в иранских выборах и последовавшие за ними 
мирные протесты являются позитивными признаками динамизма граж-
данского общества в Исламской Республике Иран. Как я говорил в более 
ранних публичных заявлениях, я настоятельно призываю правительство 
и оппозицию мирно урегулировать свои разногласия через диалог и за-
конными средствами. Меня глубоко тревожат сообщения о чрезмерном 
использовании силы, произвольных арестах и содержании под стражей и 
возможных пытках и жестоком обращении с активистами оппозиции.  

65. Что касается других вызывающих обеспокоенность вопросов, ука-
занных в настоящем докладе, то я отмечаю, что власти предпринимают 
некоторые позитивные шаги, например для предотвращения забивания 
камнями или для ограничения применения смертной казни к несовер-
шеннолетним. Однако я обеспокоен тем, что не обеспечивается их соблю-
дение. Я призываю правительство Исламской Республики Иран заняться 
вызывающими обеспокоенность вопросами, отмеченными в докладе, и 
продолжать пересмотр национальных законов, особенно нового Уголовно-
го кодекса и законов, касающихся правосудия для несовершеннолетних, с 
тем чтобы обеспечить выполнение международных стандартов в области 
прав человека и не допускать дискриминационной практики в отношении 
женщин, этнических и религиозных меньшинств и других групп мень-
шинств.  

66. Я отмечаю позитивные достижения Исламской Республики Иран по 
многим экономическим и социальным показателям. Я призываю прави-
тельство продолжать устранять региональные различия в степени осуще-
ствления экономических, социальных и культурных прав, а также устра-
нять дискриминацию в отношении женщин и меньшинств, особенно в ус-
ловиях глобальных экономических трудностей. 

67. Побуждая правительство Исламской Республики Иран сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций, включая УВКПЧ, в целях содейст-
вия правам человека и реформе системы правосудия, я призываю прави-
тельство ратифицировать основные международные договоры по правам 
человека, в частности Конвенцию о ликвидации всех форм дискримина-
ции в отношении женщин и Конвенцию против пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
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ния, и снять оговорки, сделанные им при подписании и ратификации раз-
личных договоров в области прав человека, как это рекомендовано соот-
ветствующими договорными органами. В соответствии со своими между-
народными обязательствами Исламской Республике Иран необходимо за-
вершить работу над своими уже давно просроченными периодическими 
докладами согласно договорам по правам человека, особенно для Комите-
та по правам человека и Комитета по экономическим, социальным и 
культурным правам, дабы создать возможности для систематического об-
зора прогресса в выполнении соответствующих обязательств.  

68. Хотя постоянное приглашение, направленное правительством манда-
тариям специальных процедур Совета по правам человека, приветствует-
ся, я сожалею о том, что с 2005 года не было ни одного визита, и призываю 
правительство в первоочередном порядке содействовать запрошенным 
ими посещениям страны, дабы они могли провести более всеобъемлющие 
оценки. Я настоятельно призываю правительство Исламской Республики 
Иран без проволочек осуществить рекомендации, вынесенные специаль-
ными процедурами Совета по правам человека, Комитетом экспертов 
МОТ по применению конвенций и рекомендаций и договорными органами 
по правам человека. 

 


